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Û Instrucciones de montaje

Consejos y advertencias importantes
Este aparato está previsto para ser utilizado a una altura 
máxima de 2.000 metros sobre el nivel del mar.
Si el aparato se monta debajo de una placa de cocción, 
consultar las instrucciones de montaje de dicha placa de 
cocción.
No utilizar el tirador de la puerta para transportar o instalar el 
aparato.
Comprobar si el aparato presenta daños derivados del 
transporte antes de instalarlo.
Antes de poner en marcha el aparato, retirar el material de 
embalaje y las láminas adherentes de la puerta y del interior del 
aparato.
Los trabajos de montaje del aparato deben realizarse sin 
tensión.

Preparar los muebles - Figura1
■ Este aparato está previsto para ser utilizado a una altura 

máxima de 2000 metros sobre el nivel del mar.
■ Solo un montaje profesional siguiendo estas instrucciones de 

montaje garantiza un uso seguro. En caso de daños debido a 
un montaje erróneo, la responsabilidad será del instalador.

■ Tener en cuenta las hojas de instrucciones para la instalación 
de los accesorios.

■ Los muebles empotrados deben poder resistir una 
temperatura de hasta 90 °C; los frontales de los muebles 
limítrofes hasta 70 °C.

■ No instalar el aparato detrás de un panel decorativo. Existe 
riesgo de sobrecalentamiento.

■ Realizar todos los trabajos de corte en los muebles y en la 
encimera antes de montar el aparato.Retirar las virutas; de lo 
contrario, podrían afectar al funcionamiento de los 
componentes eléctricos.

■ Tener cuidado al realizar el montaje. Las piezas que estén 
accesibles durante el montaje pueden tener los bordes 
afilados. Llevar guantes protectores para evitar cortes.

■ La toma de corriente del electrodoméstico debe quedar 
dentro de la superficie sombreada B o fuera del espacio de 
montaje.

■ Entre el aparato y los frontales de los muebles adyacentes 
debe dejarse una separación para ventilación de 5 mm.

■ Fijar a la pared con una escuadra estándar C los muebles 
que no estén fijados.



Aparato  debajo de la placa de cocción - Figura 1
El soporte intermedio del armario desmontable requiere  una 
abertura de ventilación.
Fijar la superficie de trabajo sobre el mueble empotrado.
Prestar atención a las instrucciones de montaje de la placa de 
cocción  antes de montar el horno.

Aparato montado en un armario en alto. Figura 
2+4
También es posible montar el aparato en un armario en alto.
Para garantizar la ventilación del horno, será preciso dejar una 
separación de unos 20 mm entre el fondo intermedio y la 
pared.
Montar el aparato a una altura considerable, de manera que 
sea posible sacar las bandejas de aluminio sin problemas.

Montaje en esquina - Figura 3
Tener en cuenta las medidas D para realizar el montaje en 
esquina. La medida E depende del grosor del frontal del 
mueble y del tirador.

Enchufar el aparato a la red eléctrica
■ Antes de utilizar el aparato por primera vez, asegurarse de 

que la corriente de la casa dispone de alguno de los 
conductores de puesta a tierra conformes a las disposiciones 
de seguridad vigentes. Solo debe conectar el aparato un 
electricista profesional, respetando las disposiciones legales 
e institucionales, así como las de la compañía eléctrica local.
El fallo de un conductor de puesta a tierra o una instalación 
defectuosa rara vez conllevan daños materiales o lesiones 
graves (muerte o lesión física por descarga eléctrica). El 
fabricante rechaza cualquier responsabilidad por lesiones 
personales o daños del aparato derivados de una conexión 
eléctrica inadecuada.

■ El aparato debe estar sin tensión para poder realizar los 
trabajos de montaje.

■ El aparato se corresponde con la clase de protección I y solo 
debe conectarse a una toma de red con puesta a tierra.

■ El cable de conexión de red debe ser al menos de tipo H05 V 
V-F 3G 1,5 mm².
El conductor de puesta a tierra amarillo-verde debe conectarse 
en primer lugar y debe ser ligeramente más largo por el lado 
del aparato que los otros dos hilos.

■ Las disposiciones de seguridad obligan a instalar un 
dispositivo de separación con una abertura de contacto de al 
menos 3 mm. Este dispositivo no es necesario en el caso de 
que la conexión sea mediante una toma con puesta a tierra y 
de fácil acceso en todo momento.

■ Durante el montaje debe garantizarse la protección contra 
contacto accidental.

■ Disponer en la toma de corriente conductores de fase y 
neutros (conductor cero). El aparato puede resultar dañado si 
no se conecta de forma adecuada.

■ El horno debe conectarse conforme a los datos que se 
especifican en la etiqueta de características.

■ Colocar el aparato delante del armario envolvente para 
conectarlo. El cable de conexión debe tener una longitud 
suficiente.
Atención: Durante el montaje, asegurarse de que el cable de 
red no queda aprisionado ni entra en contacto con piezas 
calientes.

■ Todo este proceso, incluida la sustitución del cableado, debe 
efectuarlo el servicio técnico de atención al cliente.

Solo para el Reino Unido y Australia
Para utilizar un enchufe, tener en cuenta la intensidad de 
corriente admitida del mismo. La protección por fusible debe 
ser conforme a la potencia indicada en la placa de 
características.
Solo para Suecia, Finlandia y Noruega
El aparato también puede conectarse al sistema de toma de 
tierra mediante el conector suministrado. Este conector debe 
quedar accesible una vez finalizado el montaje. Si no es así, 
deberá instalarse de nuevo un dispositivo de separación 
omnipolar con una abertura de contacto de como mínimo 3 
mm.

Atornilladura del horno en el armario envolvente, 
fig. 5
■ Introducir el aparato completamente en el armario envolvente. 

El cable de red no debe tenderse por encima de bordes 
afilados ni por debajo del horno, no debe quedar aprisionado, 
doblado ni aplastado ni debe entrar en contacto con piezas 
calientes.

■ Alinear el horno en el centro del armario envolvente y 
atornillarlo con los tornillos suministrados (4x25). 

■ Si el armario envolvente tiene las dimensiones que nosotros 
indicamos, se debe dejar una ranura de ventilación por 
encima del horno. No cubrir esta ranura en ningún caso a fin 
de garantizar una ventilación suficiente.

■ Es necesario mantener una distancia de seguridad mínima de 
5 mm entre el aparato y los muebles y paredes adyacentes 
de la cocina.

Desmontaje
Desconectar el aparato de la corriente. Aflojar los tornillos de 
ajuste. Levantar ligeramente el aparato y extraerlo por completo.
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Þ Notice de montage

Recommandations importantes
Cet appareil est conçu pour une utilisation jusqu'à  une altitude 
maximale de 2 000 m.
Si l'appareil est encastré sous une table de cuisson, respectez 
la notice de montage de la table de cuisson.
Ne pas utiliser la poignée de la porte pour transporter ou 
encastrer l'appareil.
Avant d'encastrer l'appareil, vérifier s'il présente des avaries.
Avant la mise en service, retirer le matériau d'emballage et les 
films adhésifs du compartiment de cuisson et sur la porte.
L'appareil doit être mis hors tension pour tous les travaux de 
montage.

Préparation du meuble - fig.1
■ Cet appareil est conçu pour une utilisation jusqu'à une altitude 

maximale de 2000 m.
■ Seule une installation effectuée selon cette notice de montage 

garantit une utilisation en toute sécurité. En cas de 
dommages résultant d'une installation incorrecte, l'installateur 
est responsable.

■ Respectez le notice de montage pour l'installation des 
accessoires.

■ Les meubles d'encastrement doivent résister à des 
températures allant jusqu'à 90°C, les façades des meubles 
attenants, à des températures allant jusqu'à 70°C.

■ N'installez pas l'appareil derrière une plaque décorative. Il 
existe un risque de surchauffe.

■ Effectuez tous les travaux de découpe sur le meuble et sur le 
plan de travail avant d'encastrer les appareils. Retirez les 
copeaux susceptibles de gêner le fonctionnement des 
composants électriques.

■ Attention lors de l'encastrement ! Certaines pièces 
accessibles lors du montage peuvent posséder des arêtes 
coupantes. Portez des gants de protection pour éviter des 
coupures.

■ La prise de raccordement de l'appareil doit se situer dans la 
zone de la surface hachurée B ou à l'extérieur de l'espace 
d'encastrement.

■ Une fente d'aération de 5 mm est nécessaire entre l'appareil 
et la façade des meubles voisins.

■ Les meubles non fixés doivent être fixés au mur au moyen 
d'une équerre Cusuelle du commerce.

Appareil sous le plan de travail - fig. 1
Le faux-plancher de la niche nécessite une découpe pour 
l'aération.
Fixer le plan de travail sur le meuble d'encastrement.
Si le four encastrable est encastré sous une table de cuisson, 
respecter la notice de montage de la table de cuisson.



Appareil dans une armoire  fig. 2+4
L'appareil peut également être encastré dans une armoire.
Pour l'aération du four, les faux-planchers doivent présenter une 
fente d'env. 20 mm vers le mur d'adossement.
Encastrer l'appareil à une telle hauteur que les plaques à 
pâtisserie pourront être retirées sans problème.

Encastrement angulaire  fig. 3
En cas d'encastrement angulaire, respecter les dimensions D. 
La cote E est fonction de l'épaisseur de la façade du meuble et 
de la poignée.

Brancher l'appareil sur le secteur
■ Avant d'utiliser l'appareil pour la première fois, assurez-vous 

que la ligne électrique domestique dispose d'un conducteur 
de protection répondant aux prescriptions de sécurité. Le 
raccordement de l'appareil doit uniquement être effectué par 
un électricien qualifié et doit répondre aux dispositions légales 
et administratives ainsi qu'aux dispositions de l'exploitant du 
réseau local.
L'absence d'un conducteur de protection ou une installation 
incorrecte peut dans certains cas conduire à des dégâts 
matériels ou des blessures graves (mort ou blessures par choc 
électrique). Le fabricant décline toute responsabilité pour des 
dommages corporels ou sur l'appareil résultant d'un 
branchement électrique incorrect ou inapproprié.

■ Pour tous les travaux de montage, l'appareil doit être hors 
tension.

■ L'appareil répond à la classe de protection I et doit 
uniquement être branché sur une prise secteur avec terre.

■ Le cordon d'alimentation secteur doit être au minimum du 
type H05 V V-F 3G 1,5 mm².
Le conducteur de protection jaune-vert doit être raccordé en 
premier et être un peu plus long du côté appareil que les deux 
autres fils.

■ Un dispositif de coupure omnipolaire avec un écartement des 
contacts d'au moins 3 mm doit être présent, conformément 
aux prescriptions de sécurité. Un dispositif de coupure n'est 
pas nécessaire en cas de raccordement par une prise avec 
terre facilement accessible à tout moment.

■ La protection contre le contact accidentel doit être garantie 
pendant le montage.

■ Déterminez les phases et le conducteur neutre dans la prise 
de raccordement. L'appareil risque d'être endommagé en cas 
de raccordement incorrect.

■ Le four doit être raccordé conformément aux données figurant 
sur la plaque signalétique.

■ Pour le raccordement, déposez l'appareil devant le meuble 
d'encastrement. Le câble de raccordement doit être 
suffisamment long.
Attention ! Veillez, pendant le montage, à ne pas coincer le 
câble secteur et à ce qu'il n'entre pas en contact avec des 
pièces chaudes de l'appareil.

■ Tous les travaux sur l'appareil, y compris le remplacement du 
câblage, doivent uniquement être effectués par les 
techniciens du service après-vente.

GB et Australie uniquement
En cas d'utilisation d'une fiche, respecter l'intensité du courant 
admissible. La garantie s'effectue selon la puissance indiquée 
sur la plaque signalétique.
Suède, Finlande et Norvège uniquement
L'appareil peut aussi être raccordé au moyen de la fiche jointe 
dotée du système de sécurité. Celle-ci doit être accessible 
après l'encastrement. Si cela n'est pas le cas, réutiliser côté 
secteur un sectionneur omnipolaire avec un interstice 
d'ouverture de contact d'au moins 3 mm.

Vissage du four au meuble d'encastrement - fig. 5
■ Poussez l'appareil complètement dans le meuble 

d'encastrement. Le câble secteur ne doit pas être passé par-
dessus des arêtes coupantes ou au-dessous du four, ne doit 
pas être coincé, plié ou écrasé ni entrer en contact avec des 
pièces chaudes de l'appareil.

■ Centrer le four dans le meuble d'encastrement et le visser à 
l'aide des vis jointes (4x25). 

■ Si le meuble d'encastrement correspond aux dimensions 
indiquées par nos soins, une fente d'aération doit rester au 
dessus du four. Cette fente ne doit jamais être recouverte, afin 
de garantir une ventilation suffisante.

■ Une distance de sécurité d'au moins 5 mm est nécessaire 
entre l'appareil et les murs et meubles de cuisine attenants.

Dépose
Mettre l'appareil hors tension. Desserrer les vis de fixation. 
Soulever légèrement l'appareil et le retirer complètement.
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